
Как дирижер при своем турне в Россию, хотел бы в первую очередь 
дирижировать симфоническими концертами, потом операми, при случае 
и своими оперными и опереточными произведениями. При желании я 
исполнял бы или классическую музыку, или чешскую музыкальную про
грамму и при случае что-либо из мировой музыкальной литературы.

Подробную программу я бы сейчас же выработал, как только получу 
указания, в каком направлении ее выработать. С удовольствием бы по
сетил Москву, Ленинград, при случае и другие города. В Россию я мог 
бы поехать в начале декабря 1928 г. и сумел бы там остаться от 6 [до] 
8 недель. Я бы путешествовал с супругой, при случае еще с одним чле
ном из Общества сближения.

Позволяю себе на основании вышеизложенного, высокоуважаемый 
господин советник, просить передать мое предложение в соответствую
щие инстанции и получить от них для меня окончательные указания для 
составления программы. Гонорар просил бы такой же, как имели другие 
композиторы и дирижеры, которые были русским правительством при
глашены на художественное турне в Россию 1.

Прошу принять глубокую благодарность за Вашу исключительную 
внимательность и любезность, уделенную мне, с совершенным почтени
ем к Вам

Оскар Недбал 
Главный директор 

Словацкого национального театра в Братиславе
ЦГАОР СССР, ф. 5283. оп. 6, д. 533, 
а 24.
Копия. Перевод со словацкого, совре
менный документу.
1 Недбал О. (1874—1930)—чехословацкий композитор и дирижер. В июне 1929 г, 

находился на гастролях в Баку (ЦГАОР СССР, ф. 5283, оп. 6, д. 535, л. 47). 
О результатах своей поездки в СССР О. Недбал рассказал в интервью, опублико
ванном в журнале «Дав» («ЦАУ», Ш/1929, (. 8, 5. 108).

* Весной 1929 г. в Москву приезжал также известный чехословацкий композитор и ди
рижер, профессор Пражской консерватории Р. Карел (1880—1945 гг.). В письме, 
направленном им в ВОКС по окончании поездки, он писал: «В течение своего двух
недельного пребывания в Москве я успел в достаточной мере познакомиться с превос
ходной организацией музыкальных учебных заведений города Москвы. У меня оста
нется навсегда воспоминание о радушном приеме в Москве» (ЦГАОР СССР, ф. 5283, 
оп. 6, д. 535, л. 57).
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Письмо чехословацкого ученого И. Р и п ки 1 представителю 
ВОКС в Чехословакии Н. М. Калюжному об обмене 

научными изданиями
Прага 17 июля 1928 г.

Многоуважаемый господин советник.
Сердечно Вас благодарю за посылку известий о Всеукраинской 

научной ассоциации востоковедения, а такж е и Азербайджанском (Б а
кинском) театре. Оба эти известия я прочел с большим интересом и 
желаю много успеха. Может ли наш философский факультет вступить с 
Ассоциацией в обмен публикациями? Я бы это предложил* (как член 
Совета профессоров я имею на это право).
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Прошу об этом узнать и обдумать. Я, конечно, предлагаю свое со
действие.

Я работаю в настоящее время «ад  историческими материалами 
Хмельницкого и думаю, что к концу этой недели окончу эту работу. 
Статья эта предназначена для сборника Бидло *. Следующая статья 
будет заключать в себе 4 исторических документа, и если вы действи
тельно желаете, я мог бы Вам это дать для некоторых украинских на
учных журналов.

Глубоко преданный Вам — И. Рипка
Р. 5. Прошу у Вас такж е совета относительно латинской транскрипции 
украинских имен и слов.
ЦГАОР СССР. ф. 5283. оп. 6. д. 532. 
л. 272.
Копия. Перевод с чешского, совре
менный документу.
1 Рипка И. (1886—1968)—чехословацкий ученый-востоковед, академик ЧСАН.
1 Предложение проф. Рипки об обмене публикациями с востоковедческими организа

циями было направлено БОКС Ассоциации востоковедения. Украинской ассоциации 
востоковедения, Институту восточных языков. Институту востоковедения (Москва), 
Институту востоковедения при Дальневосточном университете (Владивосток), фа
культету Востоковедения (Баку) (ЦГАОР СССР, ф. 5283, оп. 6, д. 532, л. 274).

Научная ассоциация востоковедения при ЦИК СССР и библиотека Ленинград
ского Восточного института сообщили о согласии вступить в обмен изданиями с 
проф. Рипкой (ЦГАОР СССР, ф. 5283. оп. 6. д. 532, лл. 275, 277).
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Записка представителя дирекции заводов «Шкода» в Праге 

об отрицательной позиции Министерства иностранных дел 
Чехословакии по вопросу о поставке артиллерийских 

орудий в С С С Р 1
Прага 30 июля 1928 г.

Я ходатайствовал перед кабинетом министра иностранных дел отно
сительно нашей просьбы по вышеупомянутому делу. Сегодня по распо
ряжению господина министра Бенеша мне позвонил господин консул 
Бабка и сообщил, что разрешение на поставку не будет дано. Мини
стерство иностранных дел не собирается давать на нашу просьбу пись
менный ответ; ожидалось, что кто-нибудь будет ходатайствовать по 
этому вопросу и ходатаю будет устно сообщено об отрицательном ре
шении **.
РА. 5кода. РгаНа. 2ВР—Па1а, 1928—
35. 2Ьго)п1 /едпап/ 5 555/? ргед йоё- •
гооои $т1оиоои, Ьег. 1.1.
Подлинник, рукопись. Перевод с чеш
ского.
1 Позиция Министерства иностранных дел Чехословакии по вопросу о поставках ар

тиллерийских орудий в СССР была изложена в связи с запросом дирекции заводов 
«Шкода», пригласившей советскую военную миссию в Прагу и Пльзень. Миссия, по 
сообщению дирекции заводов «Шкода», интересовалась прежде всего пехотными ору
диями, легкой полевой, крупнокалиберной полевой и тяжелой артиллерией.

* Профессор Чешского университета.
** Подпись неразборчива. Под текстом примечание красными чернилами: «30 июля сооб

щено по телефону господину главному директору д-ру Сикоре. который должен как- 
нибудь оправдать наше отрицательное отношение (реконструкция цехов, невозмож
ность принять заказ и т. п.)г.
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